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Translating Professionally Since:
2006
TRANSLATION 

Specializations:

· International Development and Cooperation, Non-Governmental/Non-Profit Organizations

· Economics/Finance, Business
· General Legal (contracts, certificates)

· Tourism, Cycling
Recent projects:

· Various open bid contracts for transportation systems and IT

· CVs, Death, Birth and Marriage Certificates, Police Reports

· Destination guides and website content for tourism agencies

· Program descriptions for investors for a major European NGO
Software:

· Microsoft Office (Word, Excel, PowerPoint), Trados, WordFast

EDUCATION
· The Ohio State University, June 2006
· B.S. Economics with Honors
· B.A. International Studies with a focus in Development Studies with Honors
· Studied Spanish through the Advanced University Level
· Columbus Literacy Council, September 2005
· Certified to teach English for Speakers of Other Languages (ESOL)
· Andean Study Program, June-September 2004
· 10 week intensive immersion Spanish program in Quito, Ecuador
· 20 class hours per week, lived with a host family
· Institutio Superior de Agricultura Program in International Development, January–March 2004
· 8 week program in the Dominican Republic on Sustainable Development Issues
· Lectures, Field Work and Final Term Paper
· I have lived in Ecuador, Peru, Argentina and the Dominican Republic and traveled extensively in Bolivia.
PROFESSIONAL SPANISH LANGUAGE EXPERIENCE

· Manos Amigas, Fair Trade exporter in Lima, Peru, January-March 2007
· Interviewed artisans about their lives, art and perceptions of Fair Trade 
· Wrote artisan profiles in English and Spanish for use in marketing and education 
· Updated databases and various Spanish to English translations 
· Fundación ESPOIR, micro-finance NGO in Ecuador, September-October 2006

· Fully trained as a loan officer and in office activities 

· Participated in office meetings and training sessions 

· Led biweekly meetings of communal banks, consisting of 20-30 Ecuadorian women entrepreneurs 

· Participated in meetings to form and dissolve communal banks 

References can be furnished upon request.  I am always happy to submit a test translation as I know you will not be disappointed with my high quality work!

